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Education

Washington University in St. Louis, St. Louis, Missouri
Candidate for Ph.D., Comparative Literature, expected May 2021
Graduate Certificate in Translation Studies

Université de Valenciennes et du Hainaut-Cambrésis, Valenciennes, France
M.A., Departement des Lettres, Langues et Sciences Humaines, June 2015
Thesis: A Voice within une Voix: Self-Translation, Historical Memory and the Surfictional Approach in Raymond Federman’s The Voice in the Closet/ La Voix dans le Cabinet de Débarras. This thesis takes as its subject Raymond Federman’s 1979 bilingual experimental novel The Voice in the Closet, which both tells and does not tell the story of the deportation of a little boy’s entire family in one of the largest round-ups of French Jews as he sat in a broom closet and listened. This study seeks to demonstrate the paradoxes of Federman’s literary production, in which he uses language in order to show the faultiness of language and constructs tales in order to express the inexpressible and unspeakable.  

Columbia University, Paris, France
M.A., History and Literature, October 2014
Thesis: Translation or Re-Creation: The Masochistic Self-Translator and the Search for the Third Tongue. This study is undertaken to examine three works of the Canadian writer and self-translator, Nancy Huston, an exemplary figure in the field of self-translation under the lens of Anthony Cordingley’s masocritical theory of bilingual writers. In exploring three dissimilar works by Huston, a book of essays, a novel, and an experimental bilingual text, I seek to uncover the translational methodology of this prolific self-translator and the manner in which the linguistically fractured self informs and moreover, painfully spurs on her literary creation.

Webster University, St. Louis, Missouri
B.A. English Literature, December 2010
Minors in French and Piano Performance






Additional Study

École normale supérieure, Paris, France
Coursework:, Literature, language and linguistics; Persian I, September 2013 - June 2014

École des hautes études en sciences sociales, Paris, France
Coursework: Translation between Languages and Cultures, September 2013 – June 2014

Université Paris Sorbonne – Paris IV, Paris, France
Coursework: Seminar on Literary Translation and Translation Theory, September 2013 – June 2014


Research Areas

Translation studies, literary translation, self-translation, bilingual writing, modern European languages, the literature of exile, modern French literature, the short story as a literary genre across cultures, autobiography and autofiction


Teaching Interests

French language and literature, translation theory, comparative literature


Teaching Experience

Washington University in St. Louis, Romance Languages Department, French Teaching Assistant. 
Courses: Elementary French I, Elementary French II, Intermediate French I. August 2016 – Present
Seminar in the Teaching of Romance Languages course. August 2016 – December 2016.

Lycée Professionnel Régional Antoine Lomet, Agen, France. English Department. English Teaching Assistant. Aided various professors design lessons and activities for their courses ranging from beginning to advanced English. August 2011 – April 2012.

College Jasmin les Iles, Agen, France. English Department. English Teaching Assistant. Aided several professors design age appropriate lessons and activities for their middle school students ranging from beginning to early intermediate levels. August 2011 – April 2012.
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Conferences

American Literary Translators Association Conference, Minneapolis, MN, October 2017
Round Table: Refracting Meaning in Self-Translation
Paper Presented: “Towards a redefinition of self-translation in Vassilis Alexakis’ La Langue maternelle”


Languages

English (native), French (fluent), Spanish (proficient), rudimentary knowledge of Farsi and Latin.


Professional Membership

American Literary Translators Association (ALTA)
MLA
ACLA
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Lynne Tatlock, Director of Comparative Literature; Hortense and Tobias Lewin Distinguished Professor in the Humanities; Washington University in St. Louis
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Brent Edwards, Professor of English and Comparative Literature, Department of English and Comparative Literature, Columbia University. 




